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REFLECTIONS IN WATER AND MIRRORS: TURNING BACK THE TIDE OF DESTINY

IN MEMORY OF GENERAL GUAN YUNCHANG, MARQUIS OF
SHOUTING OF THE HAN DYNASTY
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Text:

At the end of the Han Dynasty, China was divided into the
three Kingdoms of Wei, Shu, and Wu. In a peach garden,
Liu Bei, Guan Yu (Yunchang) and Zhang Fei swore to be
as brothers. Of the three heroes, General Guan Yunchang
was the one people admired and honored most. He was
loyal, faithful, and true, and his righteous energy reached
up to the heavens. He put aside his personal interests for
the public good. He was never unfaithful to his wife. The
oil lamp stayed lit till dawn as he painstakingly studied the
Spring and Autumn Annals.

The general had eyebrows that resembled crouching
silkworms, and eyes like that of a phoenix. He had a ruddy
face and a full beard. His magnanimous and awesome
spirit made him a worthy model for humankind.

Commentary:

In this lecture series we want to discuss great and wise people
within and outside of China, both ancient and contemporary.
Why? Because we want to model ourselves after good people.
It is necessary for us to be clear about this, because we do not
want to learn from those who are not good. As people, we
should choose what is wholesome and follow it, and we should
change what is not wholesome. As it is said, “Use praise and
criticism to distinguish between good and bad.” If individuals
are praiseworthy, we should praise them. I am not gossiping
about right and wrong, because all these events happened in the
past. For instance, General Guan died over a thousand years
ago. If we praise him, he won’t know, at least if we look at it
superficially. If we slander him, he won’t know either. This is
how most people see it. However, although we say he doesn’t
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know, his spiritual nature still exists. He embodies the essence of
heaven and earth, and he is a proper energy within and outside
of China, from past to present. Therefore, if we praise him
now, he knows; and if we criticize him, he also knows. This is
because when people die, it is not like a lamp going out. What’s
the basis for our praise and criticism? We base it on what we
have seen and heard concerning the individual’s conduct and
character. We want to evaluate the person impartially.

I composed this essay, but Professor Zhou wrote it out. You
won'’t find it in any book. You can’t find it in history. Just now
as some students were leaving, they asked, “When are you going
to lecturer” I said, “ I’'m going to speak right now.”” And they
said, “ Oh, weren’t you going to lecture on history?”

This isn’t history. This is a series called “Reflections in Water
and Mirrors: Turning Back the Tide of Destiny.” The purpose
of these essays is to turn people’s minds around.

But how hopeful are the prospects of this work? It is like the
reflection of the moon in the water or of flowers in a mirror. I
can only hang on to this kind of hope—whether or not I can
fulfill it, I do not care.

What is the principle of “Reflections in Water and Mirrors:
Turning Back the Tide of Destiny”? It is like the Spring and
Autumn Annals compiled by Confucius [the official chronicle
of historical events of the state of Lu from 722-484 B.C.E.].
The Spring and Autumn Annals “bestowed praise and criticism to
distinguish good from bad.” However, the language of that work
is too deep—one word could represent many words, and since
it was written such a long time ago, people do not understand
it now. Therefore, I will use short essays, accompanied by an
eight-line verses with four characters per line, to elucidate an
individual’s character, conduct, learning, and strengths. We
point out strengths if they are worth remembering; we also
want to bring up shortcomings. Therefore, we give an appraisal
of historical figures in China and abroad, both ancient and
contemporary. What we say is not fixed, and it is not found in
any book.

This is something newly written. I myself, an unlearned
person, have written some short essays to comment on some
great and wise individuals of the East and West, both ancient
and contemporary.

The present essay is titled “In Memory of General Guan
Yunchang, Marquis of Shou’ting of the Han Dynasty.” This is an
honorary title bequeathed upon General Guan at the end of the
Han dynasty. This general had a very long beard. Yang Guoxin
misread his name as Guan Yunzhang. [Note: The character
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= can be pronounced chang “long” and ghang “to grow”.] His
beard was already very long; do you mean you want it to grow
more? No, that won’t do. He already had a very long beard at
that time.

In Harbin, I met a person with a long beard whose surname
was also Guan. He was a native of Shanxi, and his name was
Guan Xishan. This old man’s beard was about two and a half
feet long. He use to sit on a heated brick bed with his beard
sticking out three or four inches. He used a cloth sack to hold
the end of his beard. He valued his beard as if it were a treasure.
But his beard was not dark; it was streaked with some white,
and so it was not as beautiful as Guan Yunchang’s beard.

5> To be continued

(Continued from page 11)
With a straightforward mind for the Way, / We quickly
realize nonproduction. How can we eradicate disasters?
How can we realize patience with nonproduction? The key
words are, “The straightforward mind is the Way-place.” In
cultivating the Way, one’s mind must be straightforward, not
crooked. Don’t constantly suspect that people are cheating
you. If they are, you must learn how to take a loss. Just bear
it, don’t argue, and don’t try to avoid it. You say, “How can I
bear it?” Let me tell you how the Buddha realized Buddhahood:
He became a Buddha by taking losses. You cannot become a
Buddha by taking advantage of people or benefiting yourself
at the cost of others. In fact, taking advantage of others is a
money-losing venture. If you can’t take a loss, then you are
not straightforward and won’t be able to enter the Way-place.
The straightforward mind is the Way-place. Have no crooked
thoughts. However, you shouldn’t take a loss deliberately.
For example, if people treat you well, it would be wrong to
maneuver the situation so you can take aloss. Your mind would
not be straightforward. To have a straightforward mind means
to let things happen naturally, without seeking. To seek things
is a mistake.

The Way is right here. Whether or not you know how to
cultivate is right here as well. You have to understand principles

before you can cultivate.
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©The seties “Lectures on Tao Yuanming’s Poems™ was temporarily
discontinued for this issue.
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